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Handschuhe, die für
den Umgang mit
heißen Gegenständen
verwendet werden,
sollten entsprechend
gekennzeichnet und
für diese Zwecke
geeignet sein.

Gloves used for
handling hot objects
should be
appropriately labelled
and suitable for these
purposes.

Les gants utilisés pour
manipuler des objets
chauds doivent être
correctement
étiquetés et adaptés à
ces fins.

I guanti utilizzati per
maneggiare oggetti
caldi devono essere
adeguatamente
etichettati e adatti a
questi scopi.

Handschoenen die
worden gebruikt voor
het hanteren van hete
voorwerpen moeten
op de juiste wijze zijn
geëtiketteerd en
geschikt zijn voor
deze doeleinden.

Los guantes utilizados
para manipular
objetos calientes
deben estar
debidamente
etiquetados y ser
adecuados para estos
fines.

Rukavice používané k
manipulaci s horkými
předměty by měly být
vhodně označeny a
vhodné pro tyto účely.

Rukavice koje se
koriste za rukovanje
vrućim predmetima
trebaju biti
odgovarajuće
označene i prikladne
za te svrhe.
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A forró tárgyak
kezelésére használt
kesztyűket
megfelelően fel kell
címkézni, és
alkalmasnak kell
lenniük erre a célra.

Handschuhe sollten
gut passen, um ein
Abrutschen oder
Einschränkungen der
Bewegung zu
vermeiden. Eine
falsche Passform
kann die Sicherheit
beeinträchtigen.

Gloves should fit well
to avoid slipping or
restricting movement.
An incorrect fit can
compromise safety.

Les gants doivent être
bien ajustés pour
éviter de glisser ou de
restreindre les
mouvements. Un
ajustement incorrect
peut compromettre la
sécurité.

guanti devono
adattarsi bene per
evitare di scivolare o
limitare i movimenti.
Un montaggio errato
può compromettere la
sicurezza.

Handschoenen
moeten goed passen
om uitglijden of
bewegingsbeperking
te voorkomen. Een
onjuiste pasvorm kan
de veiligheid in gevaar
brengen.

Los guantes deben
ajustarse bien para
evitar resbalones o
restringir el
movimiento. Un ajuste
incorrecto puede
comprometer la
seguridad.

Rukavice by měly
dobře padnout, aby
neklouzaly nebo
neomezovaly pohyb.
Nesprávné uchycení
může ohrozit
bezpečnost.

Rukavice trebaju
dobro pristajati kako
bi se izbjeglo klizanje
ili ograničavanje
kretanja. Neispravno
postavljanje može
ugroziti sigurnost.
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A kesztyűknek jól
illeszkedniük kell,
hogy elkerüljék a
megcsúszást vagy a
mozgás korlátozását.
A nem megfelelő
illeszkedés
veszélyeztetheti a
biztonságot.
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